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PROTOKÓŁ
Posiedzenie w dniu 24 listopada 2009 r., w godz. 17.00–19.00

STRASBURG

Carlo Casini (przewodniczący) otworzył posiedzenie we wtorek 24 listopada 2009 r. 
o godz. 17.10.

1. Przyjęcie porządku dziennego AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

Porządek dzienny został przyjęty.

2. Komunikaty przewodniczącego

Przewodniczący poinformował, że w dniu 19 listopada 2009 r. Konferencja 
Przewodniczących zdecydowała poddać pod głosowanie jedynie te poprawki do 
sprawozdania Komisji Spraw Konstytucyjnych, które są ściśle powiązane z traktatem 
z Lizbony. W wyniku posiedzenia z udziałem przewodniczącego PE i koordynatorów 
Komisji Spraw Konstytucyjnych postanowiono zwołać posiedzenie nadzwyczajne 
w celu opracowania najlepszego sposobu wdrożenia decyzji Konferencji 
Przewodniczących z dnia 19 listopada br.

3. Dostosowanie Regulaminu Parlamentu Europejskiego do traktatu z Lizbony

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/2062(REG)

Sprawozdawca: David Martin (S&D)

Sprawozdawca podkreślił, iż Parlament koniecznie powinien w dniu następnym 
przyjąć te poprawki, które okazały się niezbędne w związku z wejściem w życie 
traktatu z Lizbony, oraz iż należałoby przenieść na inny termin głosowanie w sprawie 
pozostałych poprawek.
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Głos zabrali posłowie: Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald Häfner, Morten 
Messerschmidt oraz Andrew Henry William Brons.

Komisja zgodziła się z wnioskiem sprawozdawcy i postanowiła jednogłośnie, przy 
jednym głosie wstrzymującym się, zaproponować Parlamentowi, aby głosowanie nad 
sprawozdaniem dotyczyło jedynie poprawek związanych z wdrożeniem traktatu 
z Lizbony, przy czym pozostałe poprawki – tzn. poprawki nr 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 
64, 66, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 i 87 – zostałyby rozpatrzone i poddane 
pod głosowanie podczas sesji styczniowej, z zastrzeżeniem ewentualnych poprawek 
kompromisowych.

4. Sprawy różne

Na wniosek Íñiga Méndeza de Viga, złożony w imieniu grupy PPE, komisja 
wyznaczyła:

– posła Paulo Rangela (PPE) na sprawozdawcę przeglądu umowy ramowej w sprawie 
stosunków między Parlamentem Europejskim a Komisją;

– posła Íñiga Méndeza de Vigę (PPE) na sprawozdawcę komisji opiniodawczej na 
rzecz Komisji Gospodarczej i Monetarnej w sprawie wniosków Komisji 
Europejskiej dotyczących nadzoru finansowego.

5. Termin i miejsce następnego posiedzenia

30 listopada 2009 r., poniedziałek, w godz. 15.00–18.30, Bruksela
1 grudnia 2009 r., wtorek, w godz. 9.00–12.30, Bruksela

Posiedzenie zostało zamknięte o godz. 17.33.
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